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Folytatása ay. Frantzia Senátushéli 
Aktáknak. 

A ' Fontanes be szédének meghalgatá-
sa után ( m e l l y a 'mai Kur í rhoz tartozó kü­
l ö n ö s to ldalékban találtatik) azt végzetté 
a' Sena tus , hogy m e g k ö s z ö n ő írást készít­
tessen a' Császárhoz. Ezt az írást maga a' 
Senatus vi t te , 's e n n e k E l ő l ü l ő j e Gróf La( 

cepede adta által Dec. ; .30-dikán a' Császár­
n a k , i l yen szavakkal: — „ 

„ S i r e ! A ' Senatus Cs. K . Felségedhez 
hozta az ó' tisztelettel telyes engede lmes­
ségge l és köszönet tel való hódolásá t , azon 
u t ó b b i tudósí tásokért , me l iyeke t vélle a' 
a' Biztosság közlött . Fe l s éged az ellenség­
n e k m é g azon feltételeire is réá áll j m e l ­
i yeke t egy ikMio i s t e re hozott Német, ország­
r ó l ; mitsoda hathatósabb bizonyságát ad­
hatná enné l a' békesség ' valóságos óhajtá­
sának? Kétségkívül úgy gondolkozot t Fel­
séged , h o g y a' Ha t a lom, ruidőn magának 
határt t e szen , magát mege iős s í t i ; és hogy 
a ' n é p e k szerentséjeknek megk ímélésekben 
á l ló mes te rség , a' Monárchának első p o ­
litikája l egyen . Ezt a' Senatus köszöni 
F e l s é g e d n e k a \ Frantzia n é p ' nevében. 
U g y a n ezen n é p n e k nevében köszönjük 
m i n d azokat a' törvényes oltalmazó készü­
l e t e k e t , me l iyeke t a' maga bőltsessége sze­
rént tettF.ged azért, h o g y minket a' békesség 
f e l ő l b i zonyosokká tehessen. A z e l lenség 
beütöt t v i d é k e i n k r e ; h é akar nyomuln i 
tar tományainknak k ö z e p e k r e . A ' Frantzi­
ák , k iknek egy olyan fő alatt, mint Fel ­
séged, tsak egy szLvek és e g y hasznok l e ­
ket , n e m fogják e l lankadni h a g y n i a ' ma­
g o k iparkodásaikat. — 

„ A " bi rodalmaknak valamint az e m b e ­
reknek , vágynak gyásaos és szerentsés nap­

jaik ; a' nagy nemzetek tsak terhes környül ­
állások között esmérte tnek- még. N e m , 
n e m fogja az el lenség ezt a' s zép , ezt a' 
nemes Frantzia birodalmat szélivel szaggat­
n i , a" melly t izennégy századoktól fogva 
tartja - fenn, a' szerentsének ily sok válto­
zásai között, niagát ditsősségesen, és a 'me l ly 
m é g a' szomszéd népeknek javokra nézve. 
is minden idődén í l ly nagy fontossággal 
viselte magát az Enrópai politikai .mérték­
nek •serpenyőjében. A z ő hérósi álhatatos 
bátorsága 's a' nemzet betsületérzése keze ­
sek nékünk ezért. — .• 

„ M i a' kedves hazáért őse inknek sír-
halmaik, és gye rmeke inknek böltsőik között 

„ve rekedünk . Sire! s z e r e z z e - m e g Felsé-
r g e d a' békességet egy o l l y utolsó iparko-
"dás á l t a l , a' me l ly Felségedhez é s a ' Fran-
tziákhoz méltó l e g y e n ! ' És vajha akkor 
t e h e t n é - l e g y ő z e d e l m e s keze ibő l a' fegy-

; vert, m i d ő n a' világ' tsendessége bátorságos­
sá tetetett. Ezt kívánnya a' Senatus, ezt 
kívannya a' Frantzia b i r o d a l o m ; ez a' kí­
vánsága és szükségé az ember i nemzetnek." 

A' Cfászár eképpen felelt r —, 

„Sená tp rok! É n he lybehagyom áz ál­
talatok kinyilatkoztatott gondolatokat. —• 

„ A z o n A k t á k b ó l , mel iyeket vél ietek 
k ö z ö l t e t t e m , láthattátok mit kövessek - el 
a' békességér t ; készséggel megteszem azo. 
kat az áldozatokat , m e l l y e k az el lenségtől 
projektáltatott és általam helybehagyatott 
e lőre való fundamentoraos fel tételekkel 
m e g e g y e z n e k ; az én é le temnek tsak a* Fr. 
nemzet ' boldogsága a' czél ja . —-

.„Azonközben Beám, Ahazia, Fran-
c'/ie- Comtc; e's Bralantzia tartományaik-' 
ba belépett az e l lenség. A z én fárailiám' 



©zen részének a' v e s z e d e l e m b e n való kiá l ­
tása, szé l i j e i szaggatja a' szívemet. A ' 
Frantziákhoz k i á l t o k , h o g y m e n n y é n e k se­
g é d e l m e k r e a' Frantz iáknak ; a' Normau-
digLh CaanpaniaU TSourgonnei és e g y é b , D e -
pa r l amen tomokbé l i , Frantziákhgz kiál tok> 
h o g y ment sék m e g a' m a g o k atyokfiait. E l 
h a g y j u k - é őke t az , ő szerentsét lenségeik-
b e n ? A ' békes ség és a' megszabadulás l é ­
g y e n a' má i n a p o n a' mi tábori .kiáltásunk.! 
A ' mindenüt t f egyverhez kapó népnek lá­
tására vagy elfutnak az i degenek , vagy alá­
ír ják • a' békességet azon fe l té te lek alatt , 
m e l l y e k e t ő k . . m a g o k projektáí tak. A r r ó l 
siiuts szó,- t ö b b é , h o g y azon. o r s zágoka t , 
rneliyeket meghódol ta t tunk vala,...ismét-visz-, 
sza wgyüU."-

• Ezen A k t á h o z , 's m é g azon. do loghoz , , 
a' mi t az . 't ' íjságok a' Frantzia tz ikke-
l y e k alatt a*' ' T ö r v é n y h o z ó . . Gyűlés ' illései­
n e k fríbe 'szakasztatásokról í r t ak , i fr i i 
i l l e n e k a" k ö v e t k e z e n d ő j e g y z é s e k , m.el-., 
l y e k b e n így í r t a - l e e g y Párisi tudósító a' 
KiostaniFr.környűlállásokat Jan. 7 - i k é n : — „ 

„Esz tendők teltek - el a' miói ta a 'Fran-
tzia ország a' t sendesség után esdekléssé l 
sóhajtozik. A z Ország lószéknek m i n d e n 
hadi-próbatétetei,-ha szintén a*'vált is azok­
nak a', resu l tn tumjok , h o g y ú jabb m e g 
újabb tartományok tsatóltattak Frautzia or ­
szághoz;, m i n d e n k o r e l l enkez tek a' Fran-
iziíi. nemzet', k ívánsága iva l . , ; /Az l 8 Í 2 - d i k . 
fisztehdő mindazonál ta l még tsak az ármá-
«lára terjesxletie vala k i a' maga k ö v e t k e - . 
.réseit. A^- hadi íj teátrom. m é g meszszire 
vala a' Frantzia határoktól , 'a azt g o n d o l ­
ta m i u d e n , h o g y valamelly hadi történet > 
m e l l y . a' Császárra nézve szerentsés l e n b e , 
maga.után vonná az 1 8 1 3 - d i k é sz i endpben 
a' békessége t ; de e k k o r is m e g tsálta á' 
nemzetet . a' r e m é n s é g ; s zomorú fé le lem: 
foglalta el a 'gondola toka t annak hallására, 
hogy a 'Prágai Congressúsnak. n e m lehetett 
foganatja.*' A ' Frantzia armadának álfapof­
ja azonközben n e m tartatott o lyan rosznak 
l enn i , í-v.int valójában veit. ; Frantzia; or­

szágot í igy lehetett g o n d o l n i 10 esztendője; 
tői fogva-, mintha két részekből állana, t, 

belső és killsö Frantzia o r s z á g b ó l / az ár-
m i . h mint egy i d e g e n n é lett vala a* h.i. 
zára n é z v e ; annak, fogyatkozásáról tsak 
némel ly magános l eve lek e m l é k e z t e k ; aj 
ármáda még a' hazától j ó messze és még 
attól a' gondo la t tó l e l n e m szokva vala, 
hogy nék i n e m lehet nem győzedelmesked.-

- ni,, m i d ő n a' Lipsiai nevezetes napok tud­
tára adták a' nemze tnek , h o g y véletlen ve­
szede lemhez lehet számot tartani. A'Fran­
tzia Bu l l e t i nekben találtató meséket a'Né­
met tudósí tások megmagyarázták \ az elszé­
ledve haza é r k e z ő , már ármáda nevet sem 
érdemlő , fegyveres t sopor :«k m é g jobban 
felnyitották a' n e m z e t ' s z e m e i t . A'békes­
ségnek óhajtása naponként nyilvánságosab-
bah kimutatta magá t , • ' v é g e z e t r e az Ős$M. 
sző vetkezett Hatalmasságoknak Frankfurtban 

Dec . 1-ső napján kihirdettetett Nyilatknxt'a-
fása által a' nemze t ' é rzékenységét egésszen 
felelevenítettej E k k o r az Országlószck is 
érezni kezdet te a' veszedelmes ' ..környűláb 
lásokat , melly.et e l ég nyilváuságosan látnv 
lehet a' Senatusban tartott beszédekbő l 
ncvezetessen a' Fontanes hes?,édéból- •—: 

„ M é g a' Császárnak fe l j ebb e lé hozott 
beszédje seui egészszen nyugtatta - meg a 
nemze te t , , a', m e l l y . meghatározott módon 
kíváunya a' békes sége t , m e l y n e k megbi­
zonyítására e l é g ' tsak azt a' kőrnyűlállás* 
elé h o z n i , h o g y a' midőn .a';-'Császár Dec 
1 9 - d i k é n a' T ö r v é n y h o z ó Gyűlés ' üléseinek 
kinyitására ment nagy p o m p á v a l , ' a z útz&' 

,kon öszszegyülekezet t ; nép. mindenütt • » 
békességet kiáltozta. — 

' i ,A.z, á' mi a' Sf,Aighan jelenlétében 
az öszszesíövetkezet t Hatalmasságoknak í° 
hadi szállásokon véghez ment Diplomatik 3 1 

dolgokra nézve ele"foidúlt, a' Senatusna'' 
erről való gondolataival egye temben , kij<' f t' 
a ' 'közönség e l e i b e : a ' T ö r v é n y h o z ó Gyűl e ^' 
uek u g y a n e z e n t á r g y r ó l v a l ó nyilatkozta ' 3 ' 
sai e l lenben , : mint nem k e d v j ö l t ő k , Tere 
létettek, és a' Gyűlésnek ül-ései f é lbe sza-



.Icaszlattak. Azt mondják ," ;hpgy a' T ö r . buzdította) mindeneknek indúfafjokat", s 
- v é u y h o z ó GyűleV Biztosságának vé lekedése , ezt a' ' napot egy valóságos i i inep nappá 
jminekuí.ánna az öszszeszövetkezett Untai- te t te: c'k éppen alkalmatosságot is szolgál-

-síiásságök 's: a'Frantzia Kabinét között f o l y t tátott ezen Császári lakó város nemes szí-
• ' d o l g o k n a k Aktáit egymással öszszevétette, vű lakosainak arra is, hogy hazafiúi j ó in-

utolsóra nézve n e m volt kedvező . Ezen dúlattyökat ismét kimutassák. — 
Biztosságnak előadása, m e l l y e t ez, a' G y ű - „ E g y é b iparkodáspk közö t t , m e l l y e l 
l é s ' e l e ibe terjesztett, 's a1 mel ly ennek az utazás terhei miatt eUankadott katona-
arendeléséből már nyomtatás alá isbotsátta- ságnak a' jó szívű lakosok" étel ital által 
eott vala , az Országlószék ' pzrantsolatjára vetélkedve enyhülést szereztek , az itt lévő 
f é r e tétetett. — • . Magyar Uraság 6320 forintokat te t t - le a' 

„ M i néavű érzékenységét ' gerjesztbe- Kommandi rozó"Generá l i sná l Feldmarschal 
te t t azőlta a' nemzetben az öszszeszöveíke- ' fferHfeg-'PVOrtembergnél, o l y végre , hogy 
z e t t armadáknak a' Kenuson való általme- ezen katonaság közöt t m i n d e n nemzeti kü-
m e t e l e k , .gondoln i l e h e t , ha már akkor is l ömbségre való tekintet né lkü l kiosztattas-
Mi időn e z e k a' j egyzések Parisból útnak sa. M é g 1500 forintokat a' végre tett 
i n d u l t a k , 'kétségen kívül való d o l o g v o l t , ugyan tsak a' tisztelt Uraság a' f e l sőbb 
Irógy a' Prefektusok minden ékesszóllásaik summa m e l l é , hogy 1 0 Ve l i t e sek , a' k i k 
áltál '-sem vehették • völt m e g réá a' népet vitézségek"által arany érdempénzt fognak 

=- a '. fe lkelésre^" • '• ' '• ' n y e r n i , százszáz, más t ízek p e d i g , a k ik 
> ^ ezüst érdempénzt n y e r n e k , ötvenötveu f o -

• S * t s. * i ía toknt .kapjanak. — 
Hazafiúi kiUélessegünk m e g nem'e-n- , >>Ézén hazafiái j ó . tselekedet me l l e t t , 

g-edi , hogy azt.a" szép ki fe jezésekből á l ló mél ly ő Gs. K . Felségének is tudtára ada-
emlékézés t , - í ne í íy a' BétsT Udvari Német tort, és a' mel lvér t a- nagy szívű adakozók­
újságban azon nagyobb :rés'zint "V-'liiések- n a i i , hálaadással való köszönet tétetik, alig 
bői á l ló szép lovasságról , m e l l y a* fo lyó l e h e t : a ' közönséget e l e g e n d ő k é p p e n figyel-
Januárius"9-díkén' dél előtt a' Práterből a' metessé tenni árra "a', hathatós/iparkodásra, 
liotheuthnnn nevű kapun Bétsnék belső me l lye l a' M a g y a r n e m z e t , és nevezelesscn 
városába bejövén , ezen városon és az úgy a' N e m e s s é g , a' j e l en lévő . hadakozásban 
nevezet t Búrg' ' (a ' Császári Fels. Famiíía' a' maga szeretett" Királya eránt való dítsé-
H á z a } udvarán által niarschirózőt't , e léfor- rétes hűségét és j ó indulatját íly^tisztes-
dú'.l, -clhalgassuk, annyival 'is inkább ,min t - séges m ó d o n megújí tot ta, 's a' világ' sze-
h o g y az a hazafiúi nemes é rzékenység , a' mei előtt megmutatta, h o g y mit vihessen 
m e l l y magát" ugyan ezen alkalmatossággal véghez e g y vi téz , és egy őseinek ditsőssé-
kimútat ta j iasonló szép eleven színnel le van ' gekre mé l tó nemzet veszedelem', ide jén 
festve ezen emlékezet - t é t é iben : — „ • a* maga Királyáért és Hazájáért. — 

„ H a , ú g y . m o n d , ez a' számos , oz ő ^ T s h k ' a ' veszedelemtől fenyeget tetek 
katonai magatartása, erős fiatalsága, 's a' Házának tartozó kötelességet erezvén ez a'; 
lovaknak jósága által is "magát megkülőm-.- Nemzet , - Királyának első meghívására , 
böztető lovas sokaság, a' m e l l y az Itt Auf- Palatínusának, Jóh'f ő Cl, í ler tzegségenek 
triában öszsze gyülekeze t t tartalék sereg- bSUs es a' czéllal m e g e g y e z ő rendelései 
n e k egy része lévén útját é' hónap* 9-di- 'á l tál-vezérel tetem, nem több mint két h ó ­
kén a' fő armadához ezen városon vette ál- napok, alatt, tóbb mint 10 ,000 válogatott 
tal, tsak a' reánézés által is-felemelte ( f e l - lovasokból álló sereget egész j ó készület-



te l kiál l í tot t , lovat adott alája , megruház ­
ta : 's úgy adta áltral.a* Status szolgalatjára; 
fiatal e m b e r e i n e k virágjokat válogatta - k i , 
's vi tézségeknek megjutalmaztatásáúl nék i -
e k , ezen szent hadakozásnak végződése 

-után néhány fe le személyes szabadságot: 
ígé r t , a' m e l l y által az ő szép szolgalatjuk­
nak idejét t ö b b esz tendőkre kiterjesztet­
te . ' ' " 

. „ B o l d o g F e j e d e l e m , k i n e k i lyen né ­
p e k e t adott által a' szerentse; *s betsületes 
n é p a z , a' me l ly magát és Fe j ede lme t i l yen 
t se lekede t által t i s z t e l i - m e g . " 

+*^R^J+ 

A ' Jan. l o - d i k é u kőit Freiburgi tu­
ti isí'fások szerént i lyen levél mel le t t kü l ­
dötte - m e g ő F e l s é g e az Orosz Gsászászár 
a' Sz. Anna R e n d ' cz ímerei t Austriai Csász. 
Kir. Udvari Tanátsos Geatz U r n á k : — „ . 

„Udvar i Tanátsos Gentz U r ! — 

„ A z a' b u z g ó s á g , me l lye l az U r a ' v e ­
szedelmes gondc/lKozásokat azon i d ő b e n 
megtámadta , m e l y b e n azok a' t rónusokat 
'és Statusokat f e n y e g e t t é k , az Urnák ezen 
tusakodásban való álhatatossága m é g á k k o r 
i s , m i d ő n már Frantzia ország Európában 
a' maga nagy hatalmára eljutott vala , az a' 
haszon , me l lye t az Ur írásai tsináltak, 's 
az LV Politikai Pr iuczipiünlai , már r égen 
az úrra vonták az én hgye lmetességémet . 
H o g y m e g e l é g e d é s e m n e k egy bizonyságát 
Minúttassárh, e z e e n n e l k ü l d ö m az Urnák-
az én Sz. Anna. R e n d e m ' 2 -dik Classiijáhak-.•• 
czímereit . Hordozza az Ur azokat , mint 
annak az igasságos tse lekedetnek közönsé ­
ges b izonysága i t , i r íe l lyckkcl az é r d e m 
eránt viseltetünk! Kérern az Is tent , h o g y 

az Udvari Tanátsos Urat a' maga kegyel, 
m é b e v e g y e . -— . 

„ K ő i t Fieiburgban Jan. 3-dikán, I8ljj. 
ben . — " 

„Sándor. 

Posonyból.„azt írják Jan. rgdfkan, 
l hogy 8 napokre lő t t m é g nagy essőzés volt; 
: Jarí. 1 7 - d i k é n é j je l i 1 1 ó rakor pedig a'Du­

na által fagyott . 

Újonnan készült könyvek. 

Látzai Jósef S. Pataki Reform. Pré­
dikátor és Professor k ü l ö n b ö z ő textusok­
ró l készített P red iká tz ió i , S. Patakon 1813-
8.0 bó l t be l i árra 1 for. 3o kr. 

Ugyan a n n a k : Halhatatlansági osi­
lop a, vagy is Halotti versek, erkőltsi me­
sés to lda lékkal bővíttetett 2-dik kiadás, S. 
Patakon 1 8 1 3 , 1 for . 

Találtatni Fognak, mihely t a' szállítás 
lehetséges l e s z e n : 

Pápán, T isz t . Professor T ó t h Ferentz 
Polgá'dtban, Tiszt. Esperest Ketskenie-

ti S i g m o n d 
Tóth Vasonyban, T isz t . Esperest Fá­

bián Jóse f 
Sárváron Tisz t . Esperest Csitsvai András 
Pesten; 'Könyváros Nemes Kiss HW* 

, Debretzenben , K ö c y v á r o s Barta I s ' v a n 

"Uraknál , 
és S. Patakon magánál a' Szerzőnél. 

A ' Pred iká tz iók esztendőnként t ö b b 

darabokkal ' i s fognak folyta tódni . 

•[Fel árkus TóldalékkalJ 





H i r a d á s« 

A* ki az én,« mind- a', két .Magyar Hazában*, sói még azokon Rivői is esmé-
íetes, fogfájást tsalhatatlanúl meggyógyító T i n k t u r á m á t az előadatott és 
nyomtatás által is kihirdettetett mód szerént használlya, soha meg nem bán-
jiya, sőt az avval való élést másoknak is javasollya. 

Ezen gyógyító szernek sok tapasztalás által meg -bizonyított hasznára 
jlézve, sok érdemes Hazánkfiai tőliem azt kivánnyák'.hozzam; küldött betses 
leveleikben, hogy ezen megbetsűlhetetlen hasznos szert, a' mennyire tsak le­
het, tegyem esméretessé, a' minthogy jelentett kívánságoknak már alkalma­
sint meg is feleltem, a' mennyiben sok helyekre küldöttem abból hol több, 
hol kevesebb portziókat. 

Mellyre nézve aíázatossan jelentem a' Nemes Magyar Publikumnak, 
jhogy ezen igen hasznos eszköz itt - . 

B é t s b e n alább feijegyzendő szállásomon és a'belső városban a'Szak-, 
szoniai Kir. Herczeg kapusánál a' Tinktura 2 forinton, a' fógtisztitó por pedig 
20 kr. adatik. Hogyha pedig, tőbb alább nevelendő helységekbe küldetik, az 
úti költségekre, 's egyebb nehézségekre nézve, egy portzió Tinkturáért 3 fo­
rintot, és a' fogporért 20 krt. kell fizetni. Hasonló árron adatnak azok a' porv 

• tiok is, mellyek posta szekéren küldetnek innen másuva, és az illy alkalma­
tosságon , iiégyportziöiiál kevesebb ̂  kűídettetni. 

Bé t sen kivűl találtatik ez a' hasznos foggyógyitó szer: 
P os 0 n y b an rWéber Simon Péter prív. Könyvnyomtató és Német u;-

á-ág: író' Úrnál. - \ -. f - - V ; - , . " ' -

Pes t e r i ; Kissi ístvárt."nemzeti-kőiíyváros Urnát. \ 
D e b r e t z e n b e n : Csáthy György Typografus Urnái. 

"A gram ba n: Novoszel Ur í*ypögrafiájában Rossy Jósef Urnái. 
• S z o m b a t h e l y e n : László Ferentz kereskedő Urnái. 
E g.erb en : Kereskedő Rínglhán JosefSeniorÚrnál.^ , í "• 

, M i s k o l t z o n : ScliWartner Sámuel kereskedő Ürnál. 
K a s s á n ; Fried* Sámuel kereskedő Urnái. • 
L ö t sén : Schmied Sámuel kereskedő Urnái, 

Kőit Bétsben , Boldog Asszony Havának . , 
aö-ik napján j i8 i4- ik eszt. : ' . - . ' - , 

. A lm ' á s i B a l o g h D á v i d . 
•Szakszoniai Kir. Herczeg. Albertnél 

udvari Tiszt. 
Lakik a'Jósef nevezetű külső város-

• kari, a'hosszú utzában, a' 93-számu ház-
• . '• nak első emeieíében. 


